
Zmluva o budficej kripnej zmluve
ttzatvoren6 podl'a ustanovenia $ 3 a nasl. z,itkona NIt tiR d.

predpisov
d'alej len ,,zmlt)Ya"

medzi:

Budricim preddvajfcim: Obec eieme Ktadany
so sidlom:
zastfrpenlim:
ICO:
DIi:

ICO:
ri opn:

PhDr. Mgr art.0tokar (lein, ArtD,

prcdserla prt,dslavonstvit

36 s50 949
sK2020154609

1 1 , ,. '...;

i:1cn preclst:llrcnstva

Obecnli rirad, Mlynsk6.2,953 05 dierne Kl'adany
Ing. Alena G6rov6 - starostka obce
003078s8
2021037865

registr6cia v OR:
Bankov;i ridet: IBAN: SK74 0200 0000 000024622162

BIC: SUBASKBX
Mob. tel. d./e-mail: 0371630 62 96 I starostka@cierneklacany.sk

(d'alej len,,budfci pred6vajrici")

a

Bu dri cim ku puj ricim z Zipadoslovens kri v odr{ ren ski spolo in ostt, a. s.

so sidlom: N6breZie za hydrocentr6lou 4,946 60 Nitra
konajirci:

registriicia v OIt: OS Nitra, Odd,: Sa, Vl. d. 10193/N
Bankovy fidet: IIIAN: SK66 0200 0000 0000 0260 3112

BIC: ST]BASKBX
(dalej len,,budrici kupujrici")
(budirci pred6vajfici a budtici kupujirci d'alej spolodne aj ,,zmluvn6 strany")

dL I. Predmet zmluvy

1. Budrici pred6vajirci pl6nuje potiada( o vydanie rizemndho rozhodnutia na stavbu verejn6ho
vodovodu - predmetu budriceho prevodu Specifikovan6ho v dl. I., bode 2. teito zmluvy pod
pracovnfm nhzvom

,,Obytni z6na iicrne Kl'aiany - f)olinka('

naclddzaifrceho sa v k. ir. tiernc Kl'aiany (d'alej aj ako ,,stavba"). V nadviiznosti na trito
skutodnost'sa zmluvnd sffany touto zmluvou dohodli, i-e v,alvoriakirpnu zmluvu zanii-lie
r"rvedenfolr podmienok, predmetom ktorc.i bude z,6vdzok budrhoeho preddvajirceho, Ze predd
aodovzdd bud[rcemu kupr-rjticemu predrnet budfroeho prevoclu, r-rveden;f niZ5ie a bucltici
kupujirci tento kirpi do svo.iho vlfludndho vlastnictva a zavaz,uje sa za;ialit' budircemu
predrivaiircetnu k0pnu cenu vo v;iSke 1,- € (slovom: jeden Eur). I(irpna cerla sa zvy5uje
o DPH v sirlade so v5eobectrc zinaznymi pr6vnymi predpisrni upravujircimi dai. z pridancj
hodnoty. Vlastnicke pr6vo k predmetu budirceho prevodu nadobuclne budrioi kupuitci
dfiorn ridinnosti kirpnej zmluvy. l,mluvne strany sa dohodli, i,e do 60 dni po dorr"rdeni
pisomne.i Ziadosti budrirccho prcddvniticcho o uzatvorcnie kirpncj zmluvy buclirccmu
kupuiircenru uzatvoria kripnu zmluvu, predmetom ktore.j bude prevocl vlastnictva
k predmetu bud(rceho prevodu z budriceho pred6vajirceho na budirceho kupuiirceho. Budrici
pred6vajrici sa zavdzuje dorudit' budircemu kupu.irhcernu pisomnir Ziadost' o uzatvorenie
kirpnej zmluvy do dvoch rokov odo dria platnosti te.ito zmh.rvy.

Obecn5T rirad e ierne Ifladany

|@!04 26, r,e, n?

Vyb;rvrrjc: 
STARO /listy:

iN
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2, Specifik6r:ia preclmetu budirceho prevodu:

o Verejnf vodovod:
. SO 301.1 Rozv{dzacie vodovocln6 potrubie

r-IDPIt Dl10 SDIU T - di.227,30 m.

Podrobnd Specifik6cia predntetu buchiceho prevodu bucle uveclenir v irzemnom rozhoclnuti
na tlmiesttrenie predmetu br.rdirceho prevoclu a v povoleni na zriadenie (stavebnd povolclie)
tohto pledmetu buclirceho prevodu.

3. sfdast'ou predmetu budtceho prevodu bucle nasledu.ifrca doktrmept6cia:
a) pr6voplatne Azentttc rozhodnutie a dokument6cia pre [zemnd rozhoclnutie na predmet

bud0ceho prevodu opediatkovan6 stavebnym firailom,
b) pr6voplatn6 povolenie na zriadenie (stavebni povolenie) prcdmetu br-rdiroeho prevoclu

a projektov6 dokumentScia pre stavebni povolenie opediaikovtrn6 stavebrrym rJiradom,c) povolenie na uvedenic predmetu br"rclirceho prevodu clo trvaldho uZivaniaikolaucladni
rozhodnutie) a pro.iektov6 clokument6oia skutodniho vyhotovepia stavby
opediatkovand pris I u6nym stavebnli nr frraclom,

d) 3 x prev6dzkov! poriadok riadne overenli prisluSn;irn [rraclom, schvirleny buclioim
k upuj ircim a poclpisan;i budirc i m prcddvaj ircim,

e) projckt skutodndho vyhotovcnia potvrcleny zhotovitel'om stavby, geocletickd zarleranie
v S-JTSK, sirbor .dgn,

0 digitdlne geodeticki zameratrie preclmetu buclirceho prevo<lu Specilikovaniho v Cl.
I., bode 2.teito zmluvy v stibore.dwg alebo .dgn, ods(rhlasend buclfcim kupu.jircim.g) digit6lne zarneranie in;ich sieti v predmetnej lokalite umiestnonia pre<Jrnetu buclirceho
prevodu v S-.lTSK (elektrika, plyn, optika a in6),

h) zdpis o odovzdani aprevz.ati dokondeniho predmetu br-rclirceho prevodu,
i) doklady o vlastnictve predmetu budriceho prevoclu,
j) atesty pouZitych a zabudovan;ich rnateri6lov,
k) probkoly o vykonarr;foh tlakovfch skri5kach, r'csp. skirSkach voclotesnosti,
l) protokol o vykonanf preplaohLr a clezinfekcii voclovoclneho potrubia,
m) protokol o funkdnosti signalizadndho vodida,
n) aktu6lny rozbor vody rrie starli ako 3 mesiace,
o) pl6n obnovy verejndho vodovodu v zmysle vyhl6Sky Ministelstva Zivotndho prostreclia

SI\ 8.26212010 2,. z. v platnom znen|
p) vfpisy z listov vlastnictva vSetkyich pozemkov, na ktor;1?ch je vybudovanli predrnet

bud0ceho prevodu alebo ktori zasahuie p6smo ochrany prcdmetu budirceho prevodu
vrozsahu uvedenom v $ 19 ods. 2 z.6kona (,.442/2002 Z. z. vzneni neskoriich
predpisov, a na v5etkllich tyi chto list<lch vlastnictva je zapisand vecn6 bremeno (zriaclend
minimdlne za poclmienok uvedcnych v il. L, bode 5. tejto zmluvy) v prospech
bud0ceho kupu.iirceho , z.riaderrc na n6klady budirceho preddvajirceho, v iozsahu pir,ru
ochrany uvedenom v $ l9 ods. 2 zhkona (,, 44212002 7,. r.. v zneni neskor5ich predpisov,

q) origin6ly vSetklich zrnlfiv, ktorfmi bolo zriaclen6 vySSie uvedeni vecni bremeno,
r) origin6ly vSetkyfch obchodn;1ich znlirv so zhotovitcl,mi stavby predmetu bud(rceho

prevodu, zkto$ch vyplyva prevod pri, apovinnosti z buclirceho precldvajriceho na
budirceho kupujriceho ku kolaud6cii stavby,

s) d'alBia dokumenticia vzt'ahujrica sa na predmct butlirceho prevodu, ktorou disponuje
budrici pred6vaiirci.

Predmetnir dokumentfciu odovzdd budirci predivajtci buclircernu kupujircemu najneskor
30 dni pred podpisanim n6vrhu kupnej zmluvy prcddvajircim, okrem povolenia na uvedenie

L\
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prednletLr budriceho prevodu do trvaliho uiivaria(kolaudadndho rozhodnutia), ktord bucle
vydand na budirceho kupujfrccho a jeho vydanie zabezpeil bud[rci precldvaifci.
Iludrici preddvajirci sa z.avli'zuje, i.e predmetn6 clokurnent6cia bude v originiilnonr
vylrotoveni, bude irplnd a pravdiv6, vyhotovend v srilacle s platn;imi prdvnymi preclpisrni
a digit6lne zameranie predmetu br.rdriceho prevodu bucle zachyt6val' presne a fpine reiilne
vyhotovenie predmetu budfceho prevodu.

V pripade, Ze niektory zo zitva'zkov budiu:eho precl6vajrJroeho uvedenyclr vyS5ie bude do
ilen vdasti nesplrrcny, zavazu.ie sa buclirci pred6vaj[rci zaplatifbuclircernu kupujircemu
zmluvnri pokutu vo v;fSke 3.000,- € (slovom lritisic Eur) a to do 15 dni odo <lia dorudenia
vyzvy budirceho kr,rpujirceho na z.aplatcrie zrnluvnej pokuty budircemu prcd6vajirccmu.

Znrluvnd strany sa dohodli, 2e do (r0 dni po dorudeni pisornne.i iiadosti budriceho
pred6vairiceho o uzatvorenie kripne.i zt"trluvy buclicemu kupujricenru uzatvoria kirpnu
ztnlttvtt, predmetom ktore.i btrdc prevocl vlastnictva k preclmctu buclirccho prevodu

_z 
budfceho pred6vaiirceho na buclfrcoho kupujriceho. tluilfrci precldvaitci striav'azuie

dorudit' budricemu kupujricerrru pisomrrf Ziaclost' o uzatvorenie lifipne.i imluvy clo dvoch
tokov odo df,a platnosti te.ito zmh-rvy. Zn^tluvne strany sa dohoclli, Ze po uplyrruti lehoty
dvoch rokov odo dria platnosti te.ito zmluvy na clorudenie pisomnej Ziadosti o uzatvorenie
kripnej ztnluvy buditcemu kupujircenru ui nie.ie buchici kupujrici viaz,any ustanoveniami
tejto zmluvy.
Stdast'ou Ziadosti budirceho predrivajirceho o uzatvolenie kirpnej zmluvy bucle:
a) pr6voplatnd itzetnnd rozhodnutie a clokument6cia pre irzemni rozhodnutic na predmet

budriceho prevodu opediatkovan6 stavebnym itradom,
b) pr6voplatnd stavebni povolenie r1a preclmetu budirceho prevodu a pro.jektovfi

dokumentdcia pre stavebni povolenie opediatkovan6 stavebnym f radom,
c) vyhlAsenie budirceho predirvajirceho, Ze prechnet buclftceho prcvodu je vybudovanf a.ie

vybudovarif v sflade s prdvoplatnym povolenirn na zriaclenie (stavebnfrn povolenim)
predn'retu br"rdticeho prevodu,

d) riplnd vypisy z listov vlastnictva vsetk;ich pozemkov, na ktorlicrr je vybudovanli
predrnet budirceho prevodu alebo ktore zasahuie p6smo ochrany predmetu budiroeho
prevodu v rozsahu uvedenom v $ 19 ods. 2 zftkona (). 44212002 Z. z. v zneni rreskor3ich
predpisov, a na v5etk;i oh tychto listoch vlastnictva je zapfsani vecni brcmeno (zriadcni
minirtr6lne za podtnienol< uvedenlich v Cl. L, boclc 5. tejto zmluvy) v prospech
budirceho kupujirceho , zriadenl na n6klady budriceho pretldvajirceho, v iozsahu p6sma
ochrany uvedenom v $ l9 ods, 2 z,itkona {. 44212002 Z.2,, v zneni neskor5ich predpisov,

e) origin6ly v5etk;ich zsnlrtv, ktor;fmi bolo zriaciend vySSie uvcclcni vecni brcmlno,
f) origin6ly vSetkjch obchodrrllich zmlirv so zhotovitellni stavby predrnetu bud[roeho

prevodu, z ktorich vyplliva prevod prdv apovinnosli z buclfroehcl precldvajirceho na
budirceho kupujirceho ku kolaud6cii sravby,

g) osvedden6 fbtokopia v5etkej komunik6cie (vr6tane .jej priloh) medzi buclircirn
pred6vajrhcim a stavebn;fm itradom od vydania irzemniho rozhoclnutia na predmet
budirceho prevodu do poclania pfsomne.i Ziadosti o uzatvotellie kirpnej zrnluvy
budricemu kupuj(rcemu, v tladene.i forme.

Znrluvn6 strany sa dohodli, /-evecn6, bremeno v anysle it. t,, bodu 4., pism. cl) tcjto zmluvy
sa zriad'uje in personam v prospech budirceho kupujtir.:eho, na clobu urtitir podas existencie
stavby predmetu budticeho prevodu avo vzt'ahu k buciircemu kupujircemu bezodplatne.
Predmetom tohto vecneho bremena je umicstnenie/uskutodnenie stavbyTuloZenie,
prev6dzkovanie a vykon6vanie rekon5trukcie, modernizlcie, opravy, kontroiy, irdrZby
predmetu budirceho prevodu, akdkol'vek in6 stavebnd frpravy predmetu budfceho prevoclu,
ako i jeho odstrdnenie zo strany opr6vneniho z vecneho brernena,
Obsahonr vecniho bremena je:

1. Drfvo opr6vnendho z vecndho brenrena umiestnitTuskutodnit'/uloZit', prevddzkovat'
predmet budirr:eho prevodu, vykon6vat'rekon5trukciu, moderniz.6ciu, np.ury, kontrolu,it,
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tidrZbu predmetu budfrceho prevodu, akdkol'vek ini stavebnd fipravy predmetu
budfceho prevodtt,jeho odstrdnenie zo strany oprdvneniho z vccniho brelrena,
2. rovlunost'-povinniho/ych zvecneho bremena shpiet' na zat'aienom pozemku
umiesttleuie/uskutodnetrie/uloZenie precilnctu budirceho prevodu, prw6dzkovalic,
rekon5trukciq ntodernizdciu, opravy, kontrolu, ricJrZbu preclmetu buciirceho prevoclu,
akdkol'vek ind stavebnd irpravy preclmetu budirceho prevodu, jeho odstr6nenie zo strarry
oprdvnendho z vecndho bremena.

V rarnci vecndho-brenrena sa povinny/i z vccniho bremena zavazujelu, Ze na pozemku
bude/ri dodrziavat'obmedzenia uLivania pozemku a to najmii zitkaz:
a) vysadzat' trvald porasty, umiestfiovat' skl6dky, vykondvat' terenne 6pravy (1apr.

znii,ov at' alcbo zvysovat' krytie predmetu bu<iriceho prevo<ru),
b) vykonavat'zemnd priice, umicstfiovat'stavby, konStrukcie aleto ini po<lobr-re zariaclenia

alebo vykondvat' dintrosti, ktord obrneclzqf ir pristup k predmetu budirceho prevotlu,
alebo ktore by mohli ohrozit,.jeho technick! stav.

Vecne bremeno zanikne:
a) rozhodnr-rtfm prislu5ndho stavebndho irraclu o o<lstrdneni preclmetu bucliroeho

prevodu,
b) doliodou zmluvrrych str6n,
c) rozhodnutilrr sirdu.

6' Zmluvnd strany sa dohodli, Ze buclirci precltivajirci sa v kirpnej zmluve zavia?e,Ze poskytne
budtioernu kupujircerlu zdruku na stavebrrLi dast' preclmetu budirccho prevodu
Specilikovan6ho v il. 1., bode 2. tejto znrluvy v trvani piit' roko, odo dria naclobuclnntia
irdinnosti kirpne.f 

.:.zn1luvy,-na technologickir dast' predmetu buclirceho prevodn
Specifikovandho v el. I., bode 2. tejto zmiuvy v trvani civa roky odo ciria naclobudnutia
idinnosti kirpnej z-mhvy, na dast' predrnetu budirceho prevoclu SpecilikovanAro u di.
I., bode 3. tejto zmluvy v trvani dva roky odo dira nadobudnutia ridinnosti kirpnej zmluvy.

V r6mci tcjto z6ruky sa zntluvnd strarry dohodli, /,e vadu preclmetu buclirccho prevoclu
odstr6ni alebo zabezpeU .iej odstr6nenie budirci kupujirci rla n6kla4y buclfrocho
preddvajriceho a budirci predriva.ifici sazaviai:e vkripnej zmluve uhradit'vSetky n6klacly
btrdriceho kupujtceho vynalolene na odstr6nenie vady ao t s <tni oclo dfla clorudenia vyzvy
na fthradu niikladov buditcemu prcddvajricemu pisoinne alebo e-rnailom (na niektory L
kontaktnych frdajov budrlceho precldvaiioeho uveclen;ich v kripnej zmluve). Z6roveri sa
budirci predrivajirci zaviaLe v krhpne.i zmluve uhracl-it' buctficcmi kupujfcemu v5etky
ndklady budirceho kupujriceho vynaloiene na irkony s(rvisiace s vaclou prldmetu bucltrceho
prevodu (napr' zaber4edenie n6hradniho z6sobovania pitnou vodou a pocl,) a to do l5 clli
oclo df,a dorudenia vyzvy budriceho kupujficeho na rihraclu ,aklu,iou budircernu
pred6vajfrcemu (na niektory z korrtaktnlich ir<lajov buclirceho precldvajirceho uvedenlich
v kfrpnej zrnluve).

V pripade, Ze budirci preddva.ifci ner.rhradi vy5Sie uvedcnrj n6klady v dohodnutej lehote,
zaviai.e sa budirci pred6vajirci v krhpne.f zmluve zaplatit'budfrcemu kupujricemu tiroky z
omeSkania vo v;iSke 0,05 yo zueuhraclenej sumy zakaidy, a.i za&*y, clei orne5kania.
Zrnluvnd strany sa dohodli, Le prdvo rra zaplatenie [rroku z ome5kania irhradou n6hracly
n6kladov podl'a predch6dzaj 0ceho odseku nezanik6.

V pripade, Ze budrici pred6vaiirci na zhotovenie stavby predmetu buchiceho prevocln
pouZije doddvatel'a/zhotovitel'a, zavaztie sa ku driu podpisania kirpnej zrnluvy podpisat' s
budricim kupujricim Dohodu o postripenf pr6v vyplyvijrrcich zi zirtky a ir6.okov ,o
zoclpovednosti zavady a sirhlas zlx>t<witel'a stavby prednietu prevodu s tynrto postfpenim,
ktore.i n6vrh textu mu lrude prcdloZenli budircim Lupujfcim, v naclviiiznosti na budircirn
pred6vajiroim budtcemu kupu.iircernu preclloZeni origin6ly vSetkjch obchoclllich zmlirv s<r
zhotovitel'mi stavby predmetu truclficeho prevodu, zktorych vyplyva prevod prriv
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a povillnosti z budriceho pred6vajilceho na buditceho kulrujriceho ku kolaud6cii preclmetu
budirceho prevodu.

Zmluvne stratly sa dohodli, i.e je rta rozhodnuti bud(rceho kupujirceho, di si uplatni
odstr'dnenie vady u zhotovitel'a slavby ria z6klacle vySSie uvedeneho p<lstiipenia pr6v
a niirokov alebo vadu odstrdni na n6klady budriceho preclirvajriceho v zmysl. ,ySSi.
uvedetrdho alebo zabezpedi odstr6nenie vady na n6klady budirceho pred6vajiiccho
v zmysle vySSie uvedendho.

Budrici predrivairici vylrlasuje, ie predmet prevoclu nebucle plnit'poZiarnu lunkciu.

V prfpade, Ze vyhldsenie budirceho preddvaj(rceho uvedend vySSie jelbude nepravclive,
zav'azuie sa budiroi pred6vaiirci r,aplatit'budfrcemr.r kupuj(rcemu zmluvnri pokutu vo vy5ke
3.000,- € (slovom tritisic liur) a to do 1 5 drri odo dria dorudeniavyz.vy budriceho kupujirceho
na zaplatenie zmluvncj pokuty budircernu pred6vaj ircernr"r,

Budfcipred6vafrici sazavdzu.ie, v r6mci podania Ziarlosti o vydanie [rzernndho rozhodnulia
na predmet budriceho prevodu, pohiadat'o vymeclzenie p6srna oohrany v zastavanorn irzemi
obce amimo zastavandho irzemia obce vzrnyslo $ 19 z6kona(,44212002 2,. z. vzneni
neskor5fch predpisov a zavdz,u.ie sa i zabezperiit, vymetlzenie tohto pdrsma ochrany
prfslu5n;1im spr6vnym org6nonr.

Budirci pred6vajirci sa zavdz,v.ie. ic preclloZi projektovir dokument6ciu pre stavebnd
povolenie tta predmet budirceho prevoclu (cl'alej aj ,,lrD") na schvdlenie bqdircemu
kupu.iircemu pred podanirn Ziadosti o vyclanie stavebndho povolenia budircim
pred6vajricim. Budfici preddvajitci sa zavazuje, i,e zapracuje do Pd v5etky poZiadavky
a pripomienky budriceho kupujtcelio. Budrici pred6vajirci sazavazuje. Ze PD dorudf, spolu
s poZiadavkou o schv6lenie (v htorej bucle uvedend iclentifik6cia ieito zmluvy), Oo sidta
budf ceho kupuj rJrceho.

V pripade, Ze budrici pred6vajrici poruSi z.6vd'tok uve<1eny v tomto bode zmluv y, z.avaztje
sa budrici pred6vajirci zaplatit'budricernu kupujficemu zrnluvnir pokutu vo vfS[e 5.000,- €]
(slovorn plit'tisic Eur) a to do 15 dni odo dria clorudenia vyzvy budlceho liupujriceho 1a
zaplatenie zm luvnej pokuty budriccmu pred6vaj ricemu.

9. Zmluvnl strany sa dohodli, Le zaplatenim zmluvnej pokuty nie je clotknuti priivo zmluvne.i
strany na ndhradu Skody a fhradu ostatn;ich sfrvisiacich n6klaclov.

10. Zmluvnd strany sa dohodli, Ze ak sa v pripacle clorudovania prostredrrfctvom posty vr6ti
zdsielka ako nedorudend alebo nedoruditel'n6, povaZuje sa tak6to zdsielka za clorudenir
diom, v ktorom po5ta vykorrala jej donrdovanie (usilovala sa o dor.udenie v mieste
uvedenom na ob6lke predrnetnej z6sielky); pre dorudovanie je rozhodnd sidlo zmluvpe.i
strany uvedend v tejto zmluve; v prfpade odmietnutia prevzatia zdsiclky a{res6tom sa za
dcfi dorudenia z6sielky povaZuie deri odmietnutia prevzatia z6sielky. Zmluvne strany sa
clohodli, Ze v pripade dorudovania prostrednictvom e-mailu alebo sms spr6vy sa povaiu.je
sprdva za dorudenit df,om odoslania e-mailu alebo sms spr6vy rra e-mailoviiadresu alebo
mobiln6 telefonne dfslo zmluvnej strany uvecleni v tejto z,rnluve.

ll.Zd6v<lclu pr6vnej istoty zmluvnd strany zhodne vyhlasujir, Ze v5etky pripaclnd n6klady
vypllfvairice z,o zn'iiv podl'a il. L, bodu 3., pism. q) a r) a Uoctu 4., pism. cj a f) zr4labuclici
pred6vairici.

12. tludirci preddva.iirci sa zav'azuje pfizvat' buclficeho kupujriceho na tdast' na vietklfch
, ,;irobrrlich v;iboroch a kontrol6ch vykondvanych budiroim pred6vajircim u zhotovitel,a
L t stavby predmetu budriceho prevodu podas real,tzdcie stavby piedmetu buclirceho prevoclutt

/\i

7.

8.



1.

2.

a to tak, Ze pisomrr6 vyzvana itdast' bucle bucl(rcernu kupujricemu doruden6 minirndlne tri
praoovnd dni pred driorn konania vyrobndho v;iboru alebo kontroly.

Bndirci pred6vajirci sa zavdzuje vyzval' br-rdirceho kupujirceho na obozn6menie sa so
zakryvanymi dast'ami precltnetu budriceho prevodu Specilikovandho v il. I., bocle 2. te.jto
zmluvy minitndlne l5 dni pred ich zakrytirn ar umoZnit' budfcemu kupujircemu
obozndtnenie sa s ich stavom. O obozn6rneni sa buchiceho kupujriceho so zaki'livan;imi
dast'ami predmetu prevodu Specifikovaneho v il. I., bocle 2. te.ito zmluvy pred ich zakrytim
sa bud[roi pred6va.ifci zavriz,uje vyhotovit' kontrolnf protohol a preclloZit' ho na poclpis
bud(toemu ktrpujircernu bezoclkladne po obozn6meni sa bucluceho kupujirceho so
zakr;fvan;irni dast'ami predmetu budticeho prevodu Specifikovaniho v it. t., boa" 2. teito
znrluvy.

Budrici pred6vajfici sa z.avdzu.ie nezal<.ryt Ziadnu dast' zo z,akryvanyah dastf predmetu
budrioeho prevodu Specifikovandho v il. I., bode 2. tejto zmluvy bez toho, aby mal od
budirceho kupujirceho podpfsany kontroln;i protokol o obozn6meni sa budficeho
kuptrjriceho so zakrfvanyfmi dast'arni predmetu prevoclu Specifikovandho v il. I., bode 2.
tejto zmluvy precl ich zakrytim.

V pripade, Ze budfici pred6vajirci poruSi zdviizok uvcdonyi v tomto bode zmluvy, zav'dzuje
sa bud(rci preddvajirci z.aplatit'budircemu kupujfrcemu zmluvnfi pohutu vo vySke 1,000,- €
(slovonr.iedentisfc [iur) a to do 1.5 dni odo dria dorudenia vyzvy budriceho kupr.ririceho na
zaplatenie zmluvnej pokuty budtoem u pred6vaj (rcemu.

tl. lt. Zi* ereinl ustanovenia

Znluva nadobirda platnost' driom.iej podpisania ostatnou zo zmluvnyoh str6n a 0dinnost'
df, om nasl eclu.i irci m po dni .i e.i zvere, j nenia.

Znrluvnd strany sa dohodli, Le v pripade poru5enia zbvazkv alebo vyhl6senia bucliroeho
preddvajirceho uveden6ho v tejto zmluve je budfici kupujrhci opr6vnenyi odstripit' od tejto
zmluvy, odstripenie od zrnluvy.ie ridinni driom jeho dorudenia budircemu pred6vajiroemu
v zmysle Cl. 1., bod 10. tejto zmluvy.

Budirci pred6va.ifci sa z,avdzu.ie bezodkladne pisomne ozn6mit' budiroemu kupujircemu
zmellu adresy sidla alebo mobilniho telet.6nneho disla alebo e-mailovej adresy alebo
ukondenie dinnosti alebo zmenu n6zvulobchodndho rlcllil.

Neoddelitel'nou sirdast'ou tejto zmluvy.ie prehl'adn6 situ6oia so zakreslenim dasti predmetu
budriceho prevodu uvedenej v il. I., bode 2. te.ito zmluvy apredbeLny nSvrh texiu kirpnej
zmluvy. Z dOvodu pr6vnc.i istoty zmluvni strany uvdclzajir, Ze sa dohodli, Ze text kirpne.f
zmluvy mdZe budirci ltupujtici upravit'podl'a svojioh poZiadaviek a re6lnej situdcie v dase
rokovattf o jej uzatvoreni s budricinr pred6vajircim a teda, Ze text kripnej zrnluvy rn6Ze
buditci kupujitci vyhotovit'inak ako je text predbeZniho n6vrhu textu kirpnej zmluvy, ktor;i
ie prflohou tejto zrnluvy.

J'6to zmluva je na znak srihlasu podpisand zmluvnymi stranarni, je vyhotovend v 4-och
rovnopisoch po dva pre kaZdrh zmluvnir stranll. Yzt'ahy neuprerveni touto zmluvou sa riadia
prislu5nlimi ustanoveuiarni Obchodndho zfkonnika. Menit'alebo clophiovat' obsah te.jto
zmluvy je moZnd len formou pisomnych dodatkov, ktord br.rdir potvrdend Statut6rnymi
zdstupcami obidvoch zmluvrr;ich str6n.

4.

5.

N



6. Zmluvnd strany vyhlasujri, Le zmlwneprejavy sri dostatodne zrozumitellnd a ,mlwnaT
vol'nost' nie je obmedzend, zmluvu si preditali, sjej obsahom sfhlasia, do potvrdzujri
svoj imi vlastnorudnlfmi podpismi,

V Ciernych Kl'adanoch df,a: l 0 -{J$- ZilZl, V Nitre dfia: 2 0 -09- 2021'

Za budriceho kupujriceho: znpAnoslorrrrqs
Vr^ J ^-'''., x "..\r-OeNUr,, a.s.
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